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See the notice on TED website

346292-2026 - Konkursas
Prancūzija – Įvairūs programinės įrangos paketai ir kompiuterių sistemos – Acquisition 
mutualisée dans le cadre d'un groupement de commandes d'un progiciel de gestion financière, 
paie et applications annexes
OJ S 96/2026 20/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Communauté de communes Sauer-Pechelbronn
E. paštas: marchespublics@sauer-pechelbronn.fr
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Acquisition mutualisée dans le cadre d'un groupement de commandes d'un 
progiciel de gestion financière, paie et applications annexes
Aprašymas: Le présent marché a pour objet l'acquisition mutualisée, dans le cadre d'un 
groupement de commandes, d'un progiciel métier qui devra intégrer les solutions suivantes : 
gestion financière (GF), gestion des ressources humaines-paie (GRH), gestion de la relation 
citoyens, état-civil, population (GRC) et applications annexes, pour les services de la 
communauté de communes Sauer-Pechelbronn, de 23 communes membres, et d'autres 
organismes rattachés aux communes (associations foncières, régie, syndicats...).
Procedūros identifikatorius: 16e43af4-3074-4676-a52e-dd52d94d3cc5
Vidaus identifikatorius: 26PRC03
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: La procédure avec négociation est décomposée en deux 
phases distinctes : - une phase de sélection des candidats admis à présenter une offre ; - une 
phase de sélection de l'offre Se référer aux documents du marché.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48900000 Įvairūs programinės įrangos paketai ir 
kompiuterių sistemos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/346292-2026
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Acquisition mutualisée dans le cadre d'un groupement de commandes d'un 
progiciel de gestion financière, paie et applications annexes
Aprašymas: Le présent marché a pour objet l'acquisition mutualisée, dans le cadre d'un 
groupement de commandes, d'un progiciel métier qui devra intégrer les solutions suivantes : 
gestion financière (GF), gestion des ressources humaines-paie (GRH), gestion de la relation 
citoyens, état-civil, population (GRC) et applications annexes, pour les services de la 
communauté de communes Sauer-Pechelbronn, de 23 communes membres, et d'autres 
organismes rattachés aux communes (associations foncières, régie, syndicats...).
Vidaus identifikatorius: 26PRC03

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48900000 Įvairūs programinės įrangos paketai ir 
kompiuterių sistemos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: 
Documents du marché

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
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Pateikimo adresas: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Strasbourg
Informacija apie peržiūros terminus: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : Référé pré-contractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice 
administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du contrat. Référé contractuel 
prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus 
à l'article R. 551-7 du CJA. Recours pour excès de pouvoir contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme (le recours ne peut plus, toutefois, 
être exercé après la signature du contrat). Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers 
justifiant d’un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date à laquelle 
la conclusion du contrat est rendue publique.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Communauté de communes Sauer-Pechelbronn
Registracijos numeris: 20001305000014
Pašto adresas: 1 rue de l'Obermatt
Miestas: DURRENBACH
Pašto kodas: 67360
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: marchespublics@sauer-pechelbronn.fr
Telefono numeris: 0388907760
Interneto adresas: https://www.sauer-pechelbronn.fr/
Pirkėjo profilis: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
mailto:marchespublics@sauer-pechelbronn.fr
https://www.sauer-pechelbronn.fr/
https://plateforme.alsacemarchespublics.eu
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Oficialus pavadinimas: Tribunal Administratif de Strasbourg
Registracijos numeris: 176 700 052 00010
Pašto adresas: 31 Avenue de la Paix
Miestas: STRASBOURG CEDEX
Pašto kodas: 67070
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
Telefono numeris: 0388212323
Interneto adresas: http://strasbourg.tribunal-administratif.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a8476e1f-a2bb-44b3-9a18-2f9e96e9ab3d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 19/05/2026 09:56:48 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 346292-2026
OL S numeris: 96/2026
Paskelbimo data: 20/05/2026
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